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Előfizetési felhívás. j
Lapunk október—deezemberi folyamára 2 

forint iával előfizetést elfogad a szerkesztőség, s
Werfer Károly könvvkiadőhivatala Kassán, vi­
déken minden es. k. postahivatal utján előfizet-
*lC Azon tisztelt előfizetőinket, kiknek előfizetésük 

t hó végével lejár, tisztelettel felkérjük, hogy a to­
vábbi megrendelést mielőbb megtenni szíveskedj e- 

j. A kiadó-hivatal

Hazai közügyek.
— Magyarország gyűlésénél: ■ g_\ bchivásá­

ri jól értesülni szokott oldalról hallja a Be- , 
esi Híradó, hogy f. hó 17-én érkezett le a kir. j 
udvari kanczelláriához a legf. királyi elható- ; 
rozás, melynél fogva a magyar országgyűlés 
folyó évi dcczember 10-ére Pestre egybehívandó^. .

Közű gyeinkben újabb mozzanalkónt jelenti a „a. j 
miként a szabad kir, tarosukban kineve endö királyi 
biztosok iialásköre és leendőire nézve is bocsallatott ki 
,gy ulasitás, melyben kimondatott, hogy a városi köz­
igazgatás és törvénykezésre nézve ugyanazon elvek 
evén alkalmazandók mint a megyéknél, a kormánynak a 
városokra nézve is egyelőre csak a közjó es a szolgalat 
érdekei által sürgetői eg igényelt vállozásokra kell szo­
rítkoznia. Ez utasítás lovábbi tartalma szerint a királyi 
biztos első feladata leend, a városi tisztviselők irányában 
ugyanazon szabályok szerint eljárni, melyek a megyékre 
nézve megállapitlatlak, és az anyagi és gazdasági ügyek 
közérdekű kezelése szempontjából, szükség eseten a 
jelenleg működő tanácsi testületek akkónti átalakítását 
szkozolni, hogy azok jelentékeny hivatásuknak tényleg 

meg is feleljenek. Ha nevezetesen a kültanácsoknak, 
bitnskörük és személyes szervezés szempontjából! lenye­
lje! átalakítása mutatkoznék szükségesnek, a kir. biztos 
ez ir.inti javaslatát felsőbb jóváhagyás alá bocsatandja. 
Kg\eb közigazgatási és törvénykezési teendők tekinte­
lek,.,,, a megyei főispánokhoz kibocsátott ponlozatolf a 
árosi királyi biztosoknak is irányadóul szolgálandnak

Lélek- és élettani észleletek.
IX.

A mindenségtinket alkotó elemek parányamak tör­

vényei következők ;
,A paranyok kétfélék, t. i. zöinparányok és lebpa- j 

lányok.“ (Kürperalome— Aelheratome.J
A zömparányok egymásra vonzást gyakorolnak, 

mely vonzás tömegük nagyságával egyenes, egymástóli l 
távolságuk négyzetével pedig megfordított viszonyban áll.

A Icbparányok egymást taszítják, mégpedig töme­
gükkel egyenes, távolságuk harmadik hatványával pe­

dig megforriitott viszonyban.
A znmparányok pedig a lebparányokat vonzzák, 

mégpedig a tömeggel egyenes, a távolság negyedik hat­
ványával megfnrditnlt viszonyban. (Balogh li „Az cm- 

ber élettana.)“
A mmdenség alkatában s mindazon tünemények­

ben lehat, melyek benne előjönnek, a volizo es IhszíIo- 
erfik visznek minden tényezőst véghez. És pedig külön­

böző viszonyban egyesUlvck a vonzó és taszító erők az 
'iemek paránybalmazaiban. Légnemű testeket vagy u. ». 
sölytalan elemeket (.villany, melegség, világosság) kc- 

fíznek, midőn a Icbparányok túlsúlyban vannak; folyo­

sókat, midőn egyensúlyban vannak és szilárd testeket, 
mi,lön a zömparányok túlsúlyban vannak.

A vonzó s taszító e.ök, vagyis a zom - és lebpa- 
rányok különbféle vegyületeiböl állanak az elemek, ezek 
viszonya szennl rokonulnak, egyesülnek vagy válnak 
szét — s a fenemlitett törvények szerint épitik ki a tes­
tet, kedvező körülmények közt egy sejtből, melyet pusz­
ta szemmel már nem láthatunk, melyben a zöm- és leb- 
parányok azonban már oly viszonyban állanak egymás- j
hoz, mikép azt a kiépítendő test (növény, állal, cmbei ) I
szerkezeti lényképe, typusa igényli

Fogalmunk sincs azon hatalomról, mely a több 
mini 150ezernyi növény, cs több mint SOezernyi allati 
szerkezet alapelemeit, mesteri kézzel oly módon vegyit- j 
gélé egybe, mikép egyik sem képes a másik lénykepet 
lelolleni es mindenik kellő mérvben beszerezheti a szer­
kezete kiépítéséhez szükséges tápanyagokat. Vegeden j 

1 1,ölesességnek kell lennie annak, ki az elemek szárnál s 
egymáshoz! arányát, mely a folytonos változások közt 

I is mindig ugyanaz marad, meghatározta - és nnndeze- 
I kel oly módon vegyítette egybe, hogy mindenik növény 

és állni faj képes legyen önmagái fenntartani azon ösztö­
nöknél s tehetségeknél fogva, melyek a helyesen kiépített 
szerkezetnek sajátságos tulajdonai,-- képes legyen egy­
másból táplálkozni a nélkül, hogy mindenségünk elemeinek 
egyensúlyát megzavarnák, holott az állat csupán az állatból 
és növényből, de a növény inai a szervetlen testekből 
(t. i. föld. viz, lég, világosság is vesz táplálékot.

Végeden bölcsességnek kell annak lennie, ki kis 
világunkon számtalan változást, számtalan élő, érző es 
ezermillió némi önakarattal bíró lényt varázsolt elő, a zöm- 
éslebparányok egyszerű törvényeinél fogva ; ki szigorúan 
megtartja örök törvényét kicsinyben és nagyban egyaránt, 
megtartja a sejtek alakulásánál úgy, mint megtartotta az 
égitestek alakulásánál, megtartja ezek pályafutására 
nézve. Látjuk, érezzük, tapasztaljuk e mindenható lény 
munkáját és elvesz csodálásabau kepzelelünk, ha szeme­
inket a világrendszerek milliárdjaihoz felemeljük, melye­
ken mindannyi élctnyilvánulatoknak kell előjönniük, 
többféle s tökélyesh elemekből, többféle s tokélyesb 
szerkezetekkel, inüszervekkel.

Ezen fenséges lény minőségéről azonban alig bír­
hatunk több fogalommal, mini előhozóikról a mozgásba 
hozott lebparanyok vagy léghullámok, melyek »Ital sa­
ját czéljaihoz képesti fény, szín vagy I,»lignineteket s 
müalakokat idéz elő » művész - mert sem érzékünk, 
sem fogalmunk nincs a teremtés mütételeire nézve, sót 
u mar teremtett s érzékelt dolgok minősege,röl sem bí­
runk kellő fogalmakkal, Ugyanis :

A lebparanyok mozgásba hozatván, lészmt meleg 
érzetet, részint villanyt idéznek elő úgy a külvilágban, 
mint a testben, mert bár ez utóbbi az emberi szerkezet 
mozgását, az izmuk összehúzódását tényez!, nem más, 
mint a külvilágban előforduló villany, melyet azonban 
az akarat műszere önmagában az agyban s az idegszálak­

ban előidézni képes.
A lebhullámokat mozgási gyorsaságuk szerint majd 

melegségnek, majd világosságnak, majd villanynak s a 
j villanyi sok esetben mágnesnek nevezzük . at tudjuk
I változtatni, bár tökéletlenül a melegsége....... . a
I „mzderót melegséggé, a magnesfolyamot villanyfolyam­

má s viszont - és tudjuk, hogy ezeknek az. éltető lég­
gel szoros egybcfUggésuk van, meri deny nélkül tes­
tünkben nem történi,élnék sem az anyagcsere (égés), 
icin azon mozgás, mely a vei keringéshez, nedvatdolgo-

Kiadó;

Ifj. Werfer Károly.
Kiadó-hivatal :

Föutcza 342. **. a. a ferenczielt egyliAza mellett.

záshoz stb. sem az, mely az izmok működéséhez villany­
kifejtés által szükséges. De nem tudjuk kimutatni kel­
lően ezek egybefüggését, kivált az élednüveletekre néz­
ve; fel tudjuk bontani elemeire mindenségünk minden 
tárgyait, de nem tudjuk azokat romjaikból kiépitni, ho­
lott meg vagyunk győződve, hogy ezek csupán egy ktk- 
zös anyag különbféle nyilvánulatai; ezen anyag pará­
nyainak pedig örök egyszerű tulajdonai vannak.

Szóval a zöm- és Icbparányok működései s azon 
tünetek, melyeket ezek bennünk, minden élőlényekben 
és a nagy mindenségben előidéznek, bár egyszerű tör­
vényeken alapulnak, de oly bonyolodottak s kicsinysé­
gük miatt itt szemeink elöl annyira el vannak rejtve, vi­
szont az égitestek mozgalmainál ezek nagysága s távol­
sága miatt annyira túlszárnyalják látkörünket, hogy bár 
mindinkább meggyőződünk, mikép az egész teremtés 
csupán a parányok vonzási s taszítási törvényei által vi­
tetett véghez, mintszintén a lények életbelépése, műkö­
dése s elhalása szintén csak ezek által tényeztetik, még 
igen távol vagyunk attól, hogy mindezekről tiszta le­
származtatást nyújthatnánk olvasóink kezébe.

KUBINY1 LAJOS.

Megyei mozgalmak.
Borsodból. M i s k o I c z , szeptemberbe 17- 

én 1865. Az ünnepélyek elmúltával f. hó 14-én tanács- 
kozmiíny tartatott a megyeház kisebb teremében, moly 
zsúfolásig megtelt úgy, hogy többen kcnytvlenittettek az 
elő szobában hallgatni, sokan ide se férvén be, távoztak.

Ellenez órakor kezdeteit a tanácskozmány s égési 
egy óráig tartott.

A tárgy a jelenlegi tisztviselők megmaradnia, ille­
tőleg a tisztikar egész njjá vagy csak részbeni ujjászer-
u'zése volt. ,, , ....

Sok volna leírni a szebbnél szebb beszedeket, me­
lyek ezen fontos tárgy felett mondattak. A legtöbb vé­
lemény. mely egyszersmind az nrndggymi intézkedés 
seig határozatnak tekintendő, a részbeni újjá szervezé-
mellctt szólt. , . .__

Tehál átalakítjuk megyénket, — feszült figyelem­
mel várjuk a jövőt.

Báró Vay Miklós f. hó 15-en a legnagyobb csend­
ben utazóit el körünkből, hir szerint f. hó 24-en ismét 
visszajön, hogy akkor a végleges intézkedést es a varos 
niiáalakitásának nagy munkáját is véghez vigye.

Ifj. TEPER LAJOS.

Ki akar csudát látni 1
Homonna (Zempl.), aug. 28.

Egy kuriózumról szándékozom jelen soraimmal 
értesíteni a hazai közönséget, mely Zemplénmegye felső 
részén a legközelebb időkben felmerült, s melyet leple­
zetlenül nyilvánosság elé hozni polgári kötelességemnek 

ismerőm.
Vidékünkön ugyanis a regényes fekvésű, s törté­

netileg sem jelentéktelen Csicsvai várrom megélt majd­
nem csupa erdők közt fekszik Orosz-Káz.nér helysége, 
.... . „eliáiiy hó óla előítélet cs vakbuzgó népünk rög­
tönzött búcsúján! helyévé alakult. Ugyanis egy Kocserha 
Marin „évit közönséges pórim azzal ámítja itt a népet, 
mintha ö egyszer, egy a falu közelében fekvő hutánké­
ban, másszor a felette fekvő erdő tetejében látta volna 
Szűz Máriát, a ki neki itt megjelent, s naponkint megje • 
leink. A nép előbb százankint, azután ezreukint vándo­
rolt ezen helyre, hol szent énekekkel és egyházias me­
lletekben elment előbb a faluba ezen asszonyért, azután 
vele együtt ezen hűihez, a hol vele. azután tömegesen 
imádkozott, s leste a szent megjelenést, s midőn 6 mondta 
nekik, hogy itt meg itt, így meg amúgy látja Szűz Má-
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elit, a ki nekik ezt és <•*' Üzeni, a »ép térdre l.ulUa 
fohászkodott; — s ezen bucsujárasok napról napra igen 
távol vidékekről, s oly nagy tömegekben történtek, a 
keresniáros s mózeskal icsos nagy hasznára, hogy elvégre 
minden jóravaló értelmes ember figyelmét,s boszenkodását 
felébresztvén n megyei hatóság, kiküldött orgánumai ál­
lal vizsgálatot tétetett melynek következtében a fetmeve- 
zett nsszonyl babona hilterjesztes. és mivel ft.kill általa 
s némely szomszéd lelkész tudtával, lakat alá tétetett, s 
.,1,1, ,i egy perselybe fizetendő pénzért adatott csuk a 
víz, egyúttal zsarolás miatt is vád alá helyezték, a me­
gye börtönébe kísérték, s az általa lelakatolt kútról a 
lakat levétetvén, uz a közhasználatnak ekként vissza­

add»».
Erre azonban csakhamar az Vlelu óhitű lelkészek 

állal saját (elsőbbségük a megyés püspökséghez holmi 
panaszos előterjesztések történvén, onnan a megyei 
hatósághoz oly megkeresés érkezett hogy ez ügyben 
vegyes I. i. a püspökség orgánumaiból, és a polgári ha-

......... r r -7 «
lóságból álló küldöttség járjon el még egyszer, mmeK 
következtében erre egy határnap ki is tűzetett, mielőtt 
azonban megtartathatott volna, már egyházhatósági fel­
sőbb engedély folytán ezen perselybe nyújtott pénzből, 
mely 700 ftnál többre ment (vagy csak annak egy ré­
széből? nem tudom) egy díszes kereszt állíttatott oda, s 
ugyan ezalatt azon kút, az ottaniak által ismét lakatra 

tétetett.
Meg kell itt az igazság érdekében jegyeznem, mi­

szerint a közel eső helységek lelkészei többen népünket 
magán utón söl egyházi szónoklataikkal is törekedtek 
ezen álhittől eltartóztatni , s ezt tevék különösen 
a közel eső mezővárosok lelkészei, ez azonban mind nem 
használt, mert a bucsuszerü zarándokolás, mely közé 
néha egy-egy lelkész is. bár csak magán és nem hiva­
talos minőségben és egykét lelkész neje is vegyült, szá- 
zankinti csoportokban közel és messze vidékekről egy­

aránt folyt-
Most jő azonban az igazi kuriózum. Eljött azon nap 

melyen a vegyes küldöttség volt működendő, s bár nem 
ismerem eljárásának részleteit, a leghitelesebb kutíor- 
rásból tudom még is azt, miszerint az ezen eljáráshoz 
kiküldve volt egyházi orgánumok (fő- és alesperes), a 
helyett, hogy ezen vakhit terjesztőinek kinyomozásában 
a hatósági kiküldötteket segítették volna, a legnagyobb 
érdekeltséget tanúsították a mellett, hogy valamikép a 
nép által hitt csudaszerü megjelenés tanuk vallomásai 
által konstatirnztassék) mely czélból egyikök távolabb­
ról tanukat is hozott magával), sőt annyira terjedt 
ebbeli buzgalmuk, miszerint a lövádlottat magán meg 
jegyzéseikkel, erre czélzó kérdéseikkel, sőt, ha nem 
csalódom, szájába adott feleletekkel menteni és a csuda

konslulirozásáru külön tanukat állítani, s azokat kihal.- 
g„Hatni nem átallották, mdy tanuk kihallgatása ellen a 
polgári hatósági küldötteknek óvást kelleti tenniük, s
vallomásuk mellé iktatniuk.

Szegyenpir futja el arczomat, s nem találok reá 
szavakat, miként szóljuk arról, miszerint a jelen század­
ban, s egy oly vidéken, hol a korszerű haladás minden­
kinek jelszava, ily dolguk történhetnek s akadhatnak oly j 
egyének, kiktől a 'nép felvilágosítását lehetne méltán j 
várni, s kik a helyett a népet ezen álhitben támogatják, 
s kik maguk is közéjük mennek imádkozni azon babonás 
kúthoz’s kik » keresztre, tükörre ragasztott képet aggat­
nak, hogy midőn ez messziről fénylik a nap, söl a hold 
sugáraiban is, ezt is mint csudaszerü megjelenést ma­

gyarázzák slb. stb.
Mind ezt azért vélem jónak nyilvánosság ele bo­

csátani, mert mind ezek után azt várhatjuk, hogy az 
egyjiázh.itóság az ily kiküldöttek előadása után a helyett 
hogy maga részéről ezen hucsujárásukat eltiltsa, azokai 
hetitől», s ekként n népei felvilágosítás helyett az obs- 
curantisinus és vakhit felé fogja visszavezetni.

Szolgáljanak e sorok arra, hogy az ily babonáiul 
pártolóit, valamint a hazai közönség előtt, úgy saját egy- 
házfönökük előtt, ki eddig úgy látszik, ez ügyről csupán 
az ö előadásaikból merített értesülést, kellőleg megis­
mertessék. (V. U.) Matolay Viktor.
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Sárosból. Bánfa, szeptember 15-én. (Temp­
lomrablás.) A nagyobb közönség tudomására ezúttal egy 
vidékünkön elkövetett temphmrablást kell juttatnom, 
mely az azt kisérő körülmények miatt ép oly érdekes, 
mint tanulságos.

A szomszéd postaállomáson, t : Magyar-Kaszt a- 
vicza helységében tegnap templomszentelési búcsú lé­
vén, jelentékeny néptömeg gyülekezett ott egybe. A 
mint a délutáni isteni tisztelet után a vendégek nagyobb 
része útra akart kelni, ezen készület közben azt veszi 
észre egyik közel helységnek rom. kaik. lelkésze, hogy 
zsebkendője hiányzik. í)e miután ö az isteni tiszteletkor 
segédkedett, biztosan ludá, hogy kendőjét csak a temp­
lomban hagyhatta, felszólitá tehát az egyházfit, menne 
el a templomba s hozná el ott felejtett zsebbelijét. Az 
egyházfi azonnal teljesítette • kívánságot ; lehetett akkor 
délutáni 5’/j óra, de a borús idő miatt már kissé homá­
lyos. Az egyházfi nem gyanítva ruszat, kinyitja a temp­
lom ajtaját, de ép azon pillanatban, midőn a templomba
■ w _ I. tt 11 tArlnnt /»cft in női PS

közelből liíen sok ember gyülekezett össze, s ezek mái 
must kürülvévén a templomot, az egyházfival egyuu } 
templom belsejébe is lépnek. Keresik a templomrab!,g 
de az említett helyen nem találják, néhány pillanat mu'J 
va azonban a templom közepén lévő s csak deszkával 
fedett sírboltban fedezték fel a gazembert, kit azonnal 
megfogván, megkötöztek s az ez alatt összegyűli J 
emberek s hivatalos személyek elé vittek s ezek csak 
nagy erőlködéssel tudlak a felbőszült népet a vakmeri 
tolvajon elkövetendő durva bántalmuktól visszaturtúzJ 
tatai Osszekutatván zsebeit, egy néary darabra töri 
szentségtartót, néhány krajezárt, több darab kenyér,«I 
dohányt és pipát és bocskorában egy tulvajkulcsol |„| 
lált k. valamint hosszabb keresés után a sírboltban «>,# 
nagy linzi kulcsot, melyet uz nap délután egy ottani k,',l 
birtokos házában sajátított el magának. Az azonnal f.,1 
következett vallatás nem volt eredmény nélkül:

A gazember, mint szemtelenül kolduló bitano ignl1 ^"különbet 
ismert egyéniség e vidéken, körülbelül 45 éves, nagyi1* .j fellyitö U 
verhenyeges sznkálu és bajuszu. állítása szerint róuujl" 
kath vallásit, magas s izmos alak * oly erőteljes, HoJ 
hat ember alig bírta kezét hátrakötözni. Öltözete közönl 
séges rongyos koldus öltöny. Ö magát Gáspár GfySrpJ 
nek hívja, de más név alatt is ismeretes, kruzslói szűk ! 
tés, a szomszéd Reichvvnldot azonban, hova Kruzsló ini 
leányegyház tartozik, nevéről nem ismeri, hanem, mini 
azt akasztófáravaló naivsággal inondá, csak arról, lmgy] 
ott Bertalan napján búcsú vált. Húsz éves koráig szüle­
tése helyén tartózkodott, azután pedig 15 éven át mint 
katona a 34. számú gyalog sorezrednél szolgált, mire 7 
évig a Hegyalján kóborolt. Négy év óta azonban saját! 
állítása szerint „az emberek közt jár.“ Hogy ezen „sé, 
ták“ nem maradlak sikernélküliek, bizonyítja azon ki) 
rülmény, melynélfogva ö ezelőtt négy évvel a közel Os 
sikón feltörte a templom perselyét s az abban talált ne-1 kellemetlen v 
gyedfél váltóforintot magával vitte. a hüvösi

A tegnapi merénylet előtt holtrészegnek tétellel * ßnnf 
magát s a papiak udvarán, hol néhány krajezárt kapót ,J 
csakúgy düllöngélt. Gaztettét pedig akkép vitte véghez,|tóul lele epe 
hogy felhasználván az alkalmat, midőn isteni tisztelet sllen zene-es 
egy temetéshezi harangozás után a toronyhoz vezeti |Mgy hiány

* Abauj 
I hó 24-é

* Kasse 
egy asszonyt

I huzgóság, ho 
I Zelt Máriát m I kezeit a szil;

IV111 tijirtjnt, uv fi" — “-...... ...... .... I z
belép, egy közvetlen közelségében történt csörömpölés 
hallattára összerezzen. Oda tekint, a honnan a hang jötl, 
s a bejárás jobb oldalán álló urasági pad alól egy ta­
risznyát lát kiáltani. Neki sem kellett több, egy ugrás­
sal az ulcziín terem, becsapja a templomajtót, ráfordítja 
a kulcsot és lármát ül. Ezen zajra néhány perez alatt n

Ijeles zenetár 
I közönség is
lieneestélyek
I „Ívesen fel 
Ikéz alatt vat 
Inakat lehet

ajtó nyitva maradt volna, a torony lépcsözetére lopód-1 
zott, honnan a szintén nyitva maradt ajtón keresztül al 
karzatra ért. Miután azonban a karzatról nem lehet egye-1 
nesen a templomba lemenni, hanem e czélra a zárva nia-l 
radt külső templomi ajtót kell használni; elébb, nem tud­
ni mi czélból, összetörte az orgona billentyűit, azután] 
pedig a karzatról egy szomszéd ablak belső lejtős pár­
kányára s innen a templom belsejébe ugrott le. HVgy|uzasulandó 
ezen „salto mortale“-! részeg ember nem tehette, azl 
igen természetes. A templomban erre az oltár elé lépett,I 
letérdelt s a gálád tett elkövetése elölt saját szavai sze-|t7éllovészet 
rint „az Úristenhez és szűz Máriához imádkozott.“ Mire|R r| L;s 
kinyitván egy különben el nem zárt szekrényt, abból ki-1 e 
vette a szenlségtavtót s azt négy darabra össze is törte I z 1
Épen ezzel volt elfoglalva, midőn a nagy ajtóban a ku!csJmeghaladja. 
nyikorgását hallotta. Gyanítván, hogy az egyházfi (5 Jiervczott őn 
hogy allialmasint az oltárnál lesz dolga, s gyors eszélCSilg 
vei azonnal átlátván, hogy azalatt könnyű szerrel menejfao m
külhet ki a templomból : egy pillanat alatt az oltártól azl 
ajtónál termett s az ott álló padok egyike alá bujt, de a| l0gf ez 1

A „fekete“ szerecsenekhez.
(Első pályamű.)

Jelige :
.Difficile cat eatyrum non eeribere."

Egyöttlegesen és nagyban „idvezellel 
S csak tenger választ el hogy meg nem ölellek, 

kiben fehéredni vagyon elég épség,
Ott Amerikában, te fekete népség I 
Ki oly soká, s egyszer már arra születtél,
Hogy a feketékkel „polgár-társ“ lehettél,
(Kivéve a hova e lap még nem jára,)
Üdvözöllek egész világ hallatára !

Ha e próbán átmégy, s élek akkorára :
Üdvözöllek egész világ hallatára !

Egy lap a múltakból. Itt ak 
I emelte s az

— Novella. • ■No

Az uj gazdának és az uj házasaknak 
Boldog-boldogtalan, jó tanácsot adnak ;
Én is adok egy párt : ne légy túl-tdlfehér, 
Mi a négerséggel majdnem épen felér .... 
Ha beléd oltjuk a sok dicső kor-eszmét, 
Velők ne fogadd el a feles kór-eszmét.
S ha világosulsz — csak jófajta barnára : 
Üdvözöllek egész világ hallatára I

(Harmadik pályamű.)

Magad-fajta „színests makacs fehéreket, 
Hamis istenidnek áldoztál eleget;
És áldoztál sokat a szabad eszmének.
Mely értted többet tőn, mint „ozo/;“ tevének. 
Örülj, hogy áldozat magad is nem levél,
S uj történetedre jut egy fehér levél, — 
Mert nem lehet nagy a szabadságnak ára : 
Üdvözöllek egész világ hallatára !

Tanuld meg : mi az 6 keresztény-szeretet,
S féld az uj keresztény bálványt, s kísérletet. 
A mi halványuló példáink intsenek,
Kiket körülvettek e hamis istenek :
Pamlagra, zsámolyra vár a semmit tevés, 
Bárhonnan kikerül a bő ivás-evés;
Ha igy nem csábit a hiúság vására : 
Üdvözöllek egész világ hallatára I

Jelige :
MmdcmlinV, erő vagy szerelem 1 
Mindenható vagy ... angyallá az em.ert 
Az angyalt ördöggé, az ördögöt 
Emberré könnyen átváltoztatod.

P döfi.

Ifontos képf 
Csobi 

llékterembe
Minti

Ilimét eltáv 
Csob

Anyára. 
— M
— N 

jCsobánkay 
— A

Ah de egyet még fel kell áldoznod neked 1 
S ez ősi, pongyola, rengeteg jelleged.
Még egy kissé igen fekete vagy nekünk,
S mi majd mint a vásznat, csak fehéritgetünk. 
így lesz exequalva rajtad egy portio, —
Mit úgy nevezünk, hogy civilisalio ....

Most mi vagyunk szolgák, s rabjai a pénznek, 
Kaczérsagnak, gőgnek és a fényűzésnek ; 
Szenvedélyek fűzik rablánczra a „faliért,“
S cserélik vagy adják egy-egy önérdekért . . 
Azért oh feketék ! ha megbámultátok, 
Szelidehb erkölcscsel ide hajózzatok, —
„Fehér szerecsenek" s/.abadilásnra,
S ezek üdvözlőnek viliig hallatára!

(Folytatás.)
Nehány nappal később ismét együtt találjuk a ke 

délyes magyar családot.
Alig lehet Kedélyesebb jelenetet képzelni, mini 

egy magyar családot házi körében A családatya szaka 
datlanul jó kedvvel ül egy karos székben s olvas, vágyj 
egyéb ügyeit végzi, szájából a pipa ki nem szakad, etlmondá ki i 

épen olyan mint jó kedve, soha el nem hagyja. A csa-lszaporitás 
*ádanya a vendégekről gondoskodik, majd künn, majái Alic 
benn van. Jelenléte a háznak csodálatos dicsfényt kól-jkét köny i 
csönöz. Olyan ü, mint templomban az oltár. A leányok! más érzen 
folyvást foglalkozásban vannak s nem ritkán anyjuk ol-jkeblére s

dalánál segitnek, annak házi gondjait megosztani. A fiuk,

ha nagyobbak, politizálnak, vilatkozoak, a kisebbek tom­
bolva futkározzák he a pipafüsttel megtöltött szobákat.
A vendég, ha ily család körébe jut, önként levetkőzi 
ama feszességet, mely oly roszul szokott állani bármin' 

társaságban.
A családban isinél jelen volt Loránd, azonban most 

az egyszer teljes gálában, fekete nadrág, fehér mellény, 

fekete iiltila és fehér kczlyüben.
— Mit látok! szólt Csobánkay, midőn Lorand be­

lépett, le aligha nem tévedésben vagy, itt nincs a huz 

nál ma sem név-, sem születésnap.
— Jól tudom azl, felelt Lorand, ne,n szokta kiké- 

rülni figyelmemet,
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' különben is el nem bírván rejteni tarisznyáját, 
,er7yházfi által észrevételeit.
11 8 M egyházfi lármát ütött, addig ö hirtelen más 

külésre gondolt s az említett sírboltban rejtette el 
®ín®, je nem lévén már annyi ideje, hogy a sírboltot 

rieszkákat ismét rendbe hozza, a bejövő emberek 
ídL”ar ráakadtak. - Későbben azt kezdé állítani, 
,,a ,.zi tótraszlaviezai zsidó szólította őt lel e bűntény 

misére s hogy ezek eresztették öt le a karzatról 
Z lomba, mégpedig „egy mogyorófapálczán/ _
, nvi igazság legyen e különben valószínűtlennek lát- 
,ó állításban, azt majd a vizsgálat fogja felderíteni.

* Ezen szemtelen gazember egyébiránt jól inegkü- 
a falusi biró Őrizetére bízatott, az elővizsgálat 

1 Motele végett pedig ma reggel hagyta el városunkat 
Rnszloviczára a járási főszolgabíró. A templom­

ul* különben Eperjesre fog kisértelui s az ottani rne- 
Tei fenyitö törvényszék, mint ez ügyben illetékes bíró­
it lí állíttatni r. 1.i elé állíttatni.

Újdonságok.
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* Abaujmegye Fűispánja mélt. gr. Péchy Manó ur 
ó hó 24-én tanácskozmányt fog tartani saját házánál.

* Kassán a folyó hó 17-én tartott búcsú ünnepen 
(jy asszonyt annyira elragadta ájtatoskodásában a túl­
buzgóság. hogy a vakhitUek által több vidéken látni kép- 
zelt Máriát maga elé varázsolván, reszketve emelte fel 
kezeil a szűz imádására; kijózanodása azonban igeit 
kellemetlen volt, mert két városi hajdú által meglepet­

vén, a hűvösre kisérletett.
Bunkó Vincit zenetársulatáva-1 Kassán fog állan- 

letelepedni, s egyelőre a nevezetesebb vendéglők­
ig zene-estélyeket rendez. Minthogy pedig Kassán 
„agy hiány lesz ez által pótolva , reméljük : hogy a 
jeles zenetársulatot állandó lakhelyén a mulatni szerető 
közönség is állandóan fogja pártolni. Bunkóék nem csak 
zencestélyeken és bálokban, de a lakodalmas népnek is 
„Ívesen felajánlják nyirettyűjüket. A jó zene tehát 
kéz alatt van, a farsang közeleg és igy takaros lakodal­
makat lehel tartani, csak ne sokáig gondolkozzanak a 
házasulandó fiatal emberek, - jobb korán, mint soha.

A kassai polgári lövöldében l hó 17-én tartott
(Céllövészet alkalmával legjobb lövést lettek ; Reisinger 

Rupperl és Horák Ede urak.
e Az eperjesi jogászok száma ez idén a százat jóval 

meghaladja. Okunk van hinni, hogy az 1861- és 62-ben 
tervezett önképzö-társv at ez iskolai év folyama alatt 
j,„ár osak azért is megalakul, mert a lelkes fiatalság 
Ibizonyosan fel fogja használni azon kedvező körülményt, 
hogy ez idén sokkal több résztvevő lévén mint a múlt

években, nagyobb erővel járulhatnak az üdvös eszme 

megvalósításához.
* Eperjesen Kubinyi Lajos és Nagy László lelkes 

hazánkfiai, kik minden szép, nemes és hasznos vállalatot 
nagy mérvben pártolnak és támogatnak a jövő hosszú 
őszi estéket egy műkedvelői társulat alakítása s jótékony 
czélokra rendezendő szirti előadások által akarják élver 
zetesekké és hasznosokká tenni. Igen dicséretes buzga­
lom, s ismerve a derék és vállalkozó szellemű eperjesi 
közönséget, meg vagyunk arról győződve, hogy nemes 
törekvésüket fényes siker s átalános elismerés fogja 

jutalmazni.
* B ártja város történetét a tudományosan képzett 

s lankadatlan szorgalmú ev. lelkész Dr. Teöreölc Gyula 
fogja megírni, s e végre a városi levéltár rendelkezése 
alá adatott. A bártfai fürdői vendégek közül igen sokan 
látogatták meg ezen gazdag levéltárt, melyben nein csak 
nevezetes okiratok s történelmi adatok, de igen remek 
műkincsek is találtatnak a régi jó időkből. (T. munkatár­
sunkat felkérjük, hogy búvárkodása közben lapunkról is 

emlékezzék meg. Szerk.)
« Eperjesről Írják nekünk, hogy mig némely helye­

ken a postahivatalnokoktól nemcsak minden gyöngéd bá­
násmódot és udvariasságot megakarnak tagadni,sőt többet 
közlilök, különösen az újság lapok kezelésénél rendetlen­
séggel is vádolnak ; addig az ottani posta kezelőkről csak 
elismeréssel szólhatnak, mert évek óta legkisebb panaszra 
sem szolgáltattak okot. Dicsérettel említik fel Jánossy 
István és Schneider Pál posta-tiszt urakat, kik pontos 
eljárásuk s illedelmes bánásmódjukért a közönség teljes 

bizalmát bírják.

valamennyi törvényhatóságának meghagyta, miszerint a 
régibb és hazai történelmünkre nézve netán becses 
adatokat tartalmazó közlevéltárak gondosan őriztessenek,

. 1 w .-ni../__ „ /llmltmi/ico ncnláhailazoknak a netán szükségessé váló áthelyezése esetében
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Vegyes hírek.

k kellö rend további fenntartására ügyelet fordittassék 
s a mennyiben ily. a hazai történelemre nézve érdekes 
adatokat rejlő, vagy átalában régibb időkből származó 
levéltárak rendezése válnék szükségessé, arról ideje 
korán az országos kormányszékhez jelentés tétessék, 
hogy az ilyféle rendezésnél a tudomány érdekeinek 
megóvása tekintetéből intézkedni lehessen.

— Kossuth Lajosné temetéséről Írja a Pesti Lloyd 
florenczi levelezője : F. hó 2-kán ment végbe a gyászis­
teni tisztelet a család és sok magyar jelenlétében. 3-án 
reggel Iliász ezredes a holttestet Genuába kisérte. Más­
nap este pompás négyes fogaton, melyet egy gazdag 
gcnuai bocsátott rendelkezésre, a San Benigno sirkertbe 
vitték. A gyászkocsi mellett 12 magyar ment; sok tiszt, 
a türzskar, az angol consul és a consulatus összes sze­
mélyzete követte. A gyászbeszédet egy angol lelkész 
tartotta.

— A kolerától nem kell félni, — biztat az „Egész­
ségi Tanácsadó,“ E rém — úgymond — kiindulásakor 
rendesen nyugatnak vagy szorosabban észak-nyugatnak 
terjed. így lepte el közelebb Olaszországot, s valószí­
nűleg Francziaországba is átmegy, de minket már — 
bála istennek — háta mögött hagyott. Triestben sem 
ütött ki. Attól, hogy visszafelé jö, nincs mit félni.

— Merénylet bg Sapieha ellen. A párisi rendőr­
ség nehány nap óta gondosan nyomozza az egyént, ki 
bg Sapieha Ádám ellen Parisban gyilkossági merényletet 
követett el. Herczeg Sapieha, mint tudva van, bg Czar- 
toryszki helyére az úgynevezett lengyel nemzeti kor­
mány élére állt. A merénylet esti 10 óra tájban történt, 
midőn a herczeg a d‘ Anjou St. Honoré-utczában haza 
felé ment. A gyilkos tőrrel szúrt melle felé, a tőr hegye 
azonban elsiklott a bg. oldalzsebében levő tárcza gyöngy­
ház fedelén, s nem sérté meg a herczeget. A megtámadó 
erre öklével a herczeg mellébe vágott, s nyomtalanul 
eltűnt.

— Ö Felsége f. é. sept. 14-dikéröl kelt legf, elha­
tározással legkegyelmescbben megengedni méltózlatott, 
hogy Károlyi László rendelkezés alatti udvari alcancel- 
lár állomását a magyar udvari cancelláriánál ismét elfog­

_ 0 Felsége f. é. sept. 13-dikerol kelt legf. elha­
tározással gr. Cziráky Jánost, vals. belső titkos tanácsost 
a magyarországi ftikamarási méltóságra legkegyelme­
sebben kinevezni méltózlatott.

— Ö Felsége f. é. sept. 12-dikóről kelt legf. elha­
tározással lovag. Schäfer Pál udv. tanácsost am kir. 
helyt, tanácsnál a rendörminiszteriumban osztályfőnökké 
legkegyelmesebben kineveztetni méltózlatott.

— A debreczeni színház megnyitására császár ő 
Felségét, az országos főméltóságokat, s az irodalom ki- 
tünöbb képviselőit is meghívja a várost szmUgyt bizott-

many.— ^ tart(}tanács a történettudomány érdeké­
ben igen üdvös intézkedést tett az által, hogy az ország

Házi tanácsadó.
Gazdákat érdeklő. Miképen kell hevesből sokat ki­

hozni 1 Végy egy véka búzát, főzesd meg jól, de sok vi­
zet kell reá tölteni ; mig az fő, addig tétess egy kádba 
négy véka búzát. Miután pedig a búza jól megfőtt, szű­
résé le róla a vizet, és melegen töltesd a leszűrt vizit 
a kádban levő búzára, född be jól. Más nap vagy harmad 
nap, ha látod, hogy a buzaszem kezd dagadni, és a vi­
zet jól beitta, akkor küldd ki a mezőre, vettesd el vala­
mely jó földbe, de mentül ritkábban, mert egy buzaszá- 
lon három vagy négy ág terem és mindeniken egy bu- 
zafö, és igy négyszer több búzád terem, mint rendsze­
rint. — Aki a „Felvidékinek nem hiszi, higyje Mikes 
Kelemennek, aki annak sem hiszi, tegyen kísérletet. — 
Nem nagy dolog, és ha igaz, épen nem bánja meg fá­
radságát. Az eredményről minden esetre elvárjuk a tu­
dósítást.

döfi.

Itt akadozni kezdett Loránd, kezét nyakkendőjéhez

Iemelte s azon egyet rántott.
— Nehány szóm volna uram bátyámhoz ! tévé hozzá

Ifontos képpel.
Csobánkay felkelt s nemsokára mindketten amel- 

llékterembe mentek.
Mintegy negyed óra múlva kijöttek ismét s Loránd 

^ m" Csobánkay leült s kérdő tekintetet vetett neje és

uk a ke-i
^__ Mit beszélt Loránd ? kérdé Csobánkayné.
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— Nem sejtitek? kérdé ismét érdekelt arczczal 

[Csobánkay.
Alig, felelt Csobánkayné.
Nohát, Loránd leánykérőbe volt most itt, 

jinondá ki egyenesen Csobánkay, ki nem szerette a szó- 

izaporitást.
Alice meredten nézett atyja szemei közé. Pilláin 

kétköny rengedezett, ajkai remegni kezdtek, a fájdal­
mas érzemények folytonos fokozódása közt borult atyja 

keblére s reszkető hangon rebegé.
— Atyám, ne kényszerits 1
Csobánkay meghalva c kitöréstől, a Icgkitelhetöbb 

gyöngédséggel s az atyai szeretet legmeghatúbb kifeje­

zésével élelte magához leányát.
Atya és anya egyszerre megérték leányuk szivet. 
— Nem leányom, szólt meghatotta!! Csobánkay, 

szived érzelmeinek a világért sem akarnék irányt adni. 
Azért szereltelek volna annyira, hogy most ifjúságod es 
szépséged legszebb világzásában törjem meg szivedet. 
Nem leányom, te nem akarsz Loráudhoz nőül menni s 

szid vége.
Alice örömtől dagadó kebellel ölelte meg szüleit. 
— De különösnek tetszik nekem mégis, hogy Alice 

minden kérőjét visszáutasitja, jegyié meg Csobánkay.

Alice zavarba jött.
A leány kelyett anyja felelt.
Nem érted zavarát, mondá. Mi tapintatlanok vagy­

tok ti férfiak az ily dolgokban. - Alice nem választott 
még, mert az eddigi kérők közül egy sem bírja von­

zalmát.
_ Igazad van 1 hagyá helyben az atya.

*
* »

Loránd másnap Ismét megjelent a háznál, megtu­

dandó a leánykérés eredményét.
_ Kedves Loránd, szólt Csobánkay lakonikus rö­

vidségével, te megkérted leányom kezét, s én ha rajtam 
állana, nem is tudnám azt tőled megtagadni.

Loránd meghökkent,
Csobánkay folytatá :

— Tegnap megkopogtattam leányom szivét. 0 nem 

óhajt nőd lenni.
Lóránd elölt minden hamuszinti lett.
— Remélem nem fogsz ezért neheztelni s a köz­

tünk álló régi jó viszony nem szakad meg.
_ o, a világért sem. Tudja bátyámuram, hogy én 

neheztelni sohasem tudtam senkire is, azért jó barátok 

maradunk. Isten Önnel I
Loránd elhagyd a kastélyt. Arcza klgyult. Fogait 

csikorgatá. A férfi szép vonásai haragjában egészén 

eltorzultak.

Loránd egyenesen hazasietett. Atyja, egy gazdag 
nemes nem messzire lakott Csobánkaytól saját kastélyá­
ban. Innen Loránd időtöltéz végett mindig átjárt Csobán- 
kayékhoz. Együtt növekedett Aliccszal s látta öt szépsé­
gében kifejlődni. Az ifjú keblében heves szerelem 
keletkezett s visszautusiltatása most telkültötte benne 
mindazon rósz hajlamokat, miket dölyfös atyja oltott 

belé.

Hazaérkezvén egy székbe vetette magát s töpren-

kedett magában.
Nemsokára belépett atyja Is. kövér horgas orrú 

egyéniség. Arcza a borivástól számtalan veres erek által 

volt felszántva.
— Atyám, Csobánkayéktól jövök, szólt Loránd, 

megtagadták tőle in Alice kezét. Ah , nyomorultak, 
mint szeretnélek a porba tiporni 1 s Loránd toppantott 

lábával.
Az öreg, dölyfösködő Loránd , mióta a pozsonyi 

országgyűlés a jogegyenlőséget kimondta s a nemesség 
kiváltságait megszűnteié, határozottan ellene volt a re­
formpártnak, melyhez tartozott Csobánkay is.

— Fiam, szólt, a mai kor csak szavakban merész, 
de nem tettekben. Én ily esetben a leányt, kit nőül akar­
tam, erőhatalommal is birtokomba kerítettem volna. S 
most van erre alkalom, fiam, a zavar nagy az országban. 

Használd lel azt okosan.
__Igazad van atyám, minek vessem magamat gyá­

ván a sorsnak alája. Én akarjak rajta uralkodni s ne ö én 

rajtam. Alice enyim lesz, erre esküszöm.
__így tetszel nekem, fiam. Most a tettre, ügyes

légy, kezed és fejed ne hibázzon.
Az atya magára hagyta fiát.
Loránd levélnek írásához fogott. Azután bepecsé­

telte a levelet s csengetett.
— Hívd be a bérest! parancsoló az inasnak.
_ Ez jó ostoba és alázatos, mormogd magában.

A béres megjelent,
— Ide vigyázz, mit mondok. Ezt a levelet magad­

hoz veszed s az innen mérföldre fekvő tábori szállásra 
viszed. E levélről életeddel felelsz Senki tek sem szólsz, 
sem kinek, sem kitől viszed. Ha jól végeztél, jutalomra 

számíthatsz.
A béres alázattal átvevő a levelet s kitipegeu.

I Loránd pedig egy másik levél írásához fogott.
I (Folyt, köv.)
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Hivatalos értesítő.
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Y erzelirungssteiier • P ftchtv crstcigcrung.
...... i,-S.„.KH».iiks-Direkti<m in Unghvár wird hiermit zur lV ILL- Fmanz-Bezirks-Direktion in Unghvár wird hiermit zur allg'-- 

Von der k. k hinan die Einhebung der Verzehrungssteuer vom Ver­
meinen Kenntmss gebiai. , Fleisches in den Gemeinden Tolcsva und Vámos-
hrauehe des Weines Mos es U1 *df ?«Ind de, kaiserlichen Verordnung vom 12. Mai 
Újfalu im Zempliner homitate a Tarifsklasse auf die Dauer von 1. JaunerÍII rtí^eSÍ^^t^íiSh^Í d« vii^-n. bis Ende 1867 

uneMSÖS i„,DWege der öffentlichen Versteigerung verpachtet wird. Den Pachtunter- 
und lbo», g schnür vorläufig folgendes bekannt gegeben :

m,d » e OkWr 1865 bei der k. k.

- VÄ-»rtd des der,.laugen 

ausserordentlichen Zuschlages zu X^-üjWu’u-d

Sics« äämä s
beid%GeTsnt"d"ng'”schrlf,l,che Anbo.he von den Pachtlustigen angenommen.

, 3- E,S , r iw,.lcZ dermal dem Stempel von 50 Neukreuzer für den Bogen un- 
Derlei Anbei h jem vadium belegt sein, den bestimmten Preisbetrag
(erliegen, l||s",]U|.|| |||jt Buchstaben ausgedrückt enthalten, und es darf dann
kefne Klausel vorkomme,,, die mit den Bestimmungen der gegenwärtigen Ankündigung

*- ,maligen ausserordentlichen Zuschlages zu derselben von - (hier i. «• ^to J-k
genau nach dieser Lizitations-Ankündigung zu bezeichnen) - auf die Ze 
® hic 18 den Pachtschilhng von "• t

II. Neukreuzer österr. Währung mit der Erklärung an,
jage • ai„ I iziiäiions und Pachtbedingnisse, deucn ich mich unbedingt unterziehe,SÄESTSl ich mrie- OM. A,Lh,«l, d,mb,ili;Sdr |
8 .. Vndinm von fl Neukreuzer österr. Wahrung halte.

«^*Äk“--ÄSSSS
eröffnet und bekannt gemacht, worauf dann die Al,Schliessung mit dem Bestbiothei 

erfolgti Der Ersteher wjrd mit Beginn der Pachtperiode durch die k. k. Kinanzhehördo

Ín '"iSSIrtf'Äcimrsteltung seines Pachtschillings längstens binnen acht

Tagen nach der geschehenen Zustellrug der Genehmigung der Pachtversteigcrung
den vierten TI,cif des für ein Jahr bedungenen Pachtschill,egs als Kau ,on in Barem 
oder in öffentlichen Obligationen, welche in der Regel nach dem zur Zeit des Eilags 
bekannten börsemässigen Knrswerllie oder in Staatsanlehenslosen von den Jahren 
1839 u 1854, die ebenfalls nach dem Kurswerthe, jedoch nicht Uber ihren Nenriwer 
angenommen werden, oder in einer von der k. k Finanz-Bezirks-Direktion . nnehm-
baf befundenen Pragmatik-,!-Hypothek zu erlegen, beziehungsweise das Vadium bis 

auf diesen^Beti^g zu jr^, ^ ^ pächter in gleichen monatlichen Raten nachhinein
am letzten Tage eines jeden Monates und wenn dieser ein Sonn- oder Feiertag ist, 
am vorausgehenden Werktage an die ihm bezeiebnete Kasse abzutühren.

Die übrigen Pachlhedingnisse können bei der k. k. Finanz-Bezirks-Direktion 
Unghvár, so wie hei dem k. k. Finanzwach-Kommissanate in S.-A.-Ujhely, Nagy 
Mihály, Varannó und Hornon,ia in den gewöhnlichen Amtsstunden vor der Vers e ge 
rung eingesehen werden, und solche werden auch bei der Lizitation den Pachllusti-

iren vorgelesen werden ...Von dar k k. Finanz-Bezirks-Direktion in Unghvar am 15. beptember I860.

kibérlése ezennel kUztudomiisi a hozatik I 
azzal, — miszerint ezen árverés f. é. , 
toherhó 4-ik napján délelőtti 9 órakor - 
Szántén az uradn'mi major épületben log 
megtartatni

Az árverés megkezdése elölt reszt | 
venni szándékozók ezen bérleti tárgy egy , 
évi bére kikiáltási árnak, - vagyis 700v } 
o. é, írtnak 10%-ját bánat pénz gyanánt 
tartoznak ezen árverés megtartásával meg- ' 
bízott, — s leikért alólirott főszgbiró ur- I 
„ak I,özeihez letenni, — valamint igazolni j 
fl56t, — hogy az árverési teltételek 4-ik 
pontjában megírt biztosítékot elfogadj,a- 
tólag nyújtani képesek.

Ezen bérlettárgy iráni zárt írásbeli 
ajánlatok is ellátva a mondott 10% bánul 
pénzzel, — az árverés megkezdéséig alól 
Írott által elfogadtatnak. — A kibérlés, 
feltételek hivatalos órákban alólirt lőszg-
birónál Szántón, vagy Kassán Szent-Léleky
Gyula szántói uradalmi ügyvédnél meg­
tekinthetők.

Kelt Szántón aug. 31. 1865.
Péczely Jiínos s. k.

77(3)3 árveréssel meghízott főszgbiró. 
Az Írásbeli ajánlat mintája.

Alólirt ezennel kötelezöleg kijelentem, 
hogy az illető birtokosok tulajdonához 
tartozó Abauj-Szántó mezővárosa, és Mar- 
czinfalva egyesített községekben biróilag 
arányosítva öszvesitett korcsmáltalási jo­
got, a közzétett hirdetmény, és a meg- 
állapitott, valamint általam »smert feltételek 

I mellett kibérelni szándékozom, és ajánla- 
tóm elfogadtatása esetére évi bérképpen 

I |, t . . , kr. o. é. fizetésére magamat
kötelezem.

Kivel: haszonbér! ajánlat Abauj-Szanló 
1 mezővárosa és Marczinlálva egyesilelt 
I községekben öszvesitett és arányosított 

korcsmáltalási jogra nézve 575(2)3

1866-dik év január 1-ső, üár t-sö napjától 3 zj 
kikiáltási ár 1 évre HO o. é. frt.

3. Simái és Vaskói korcsmáltalási joguk 
resmai épületek, Vaskói vízi malom Jkori,1W1 ' ....... ---- - Hin 11)111

simái szölödézma, árverési határnap Sz-,'", 
lón I év. októberhó 3-dik napjának re„j 
geli 9 órája az uradalmi lakban, bérlíjl 
idő 1866-dik év január I - síi napjától 3

avsa.

'•apjától 3
év, kikiáltási ár egy évre 50,i o. é. frj

Jlt.gJel„u Iwt
„otörtökön 1 

Kiéli»

4. Erdő-horválhi kurcsmáltatási jog O». 14. in-»». ....... iiu.v.ii.a.tniaBl JOg Űl
korcsmái épületek, árv. határnap Szánt,,j 
f. év október 3-dik napjának reggeli9 
órája az urasági lakban, bérleti idő 1(66 
év január 1 -sö napjától 3 év, kikiáltási ár: 
egy évre 840 o. é, frt.

5. Erdö-horváthi mészárszéki épület 
és hozzátartozó jog, árverési határnap 
Szárítón f. év októberhó 3-dik napjánál 
reggeli 9 órája az urasági lakban, bérleti 
idő 1866-dik év január 1-ső napjától 3 
év, kikiáltási ár egy évre 70 o, é. frt.

„e évreEí?
fiiévre

.lévtecJ
;je16tizetési pé

„rrkeaztöaégl

6. Erdö-llorválhi helységében levőket. 
liüvU vízi malom, árverési határnap Szán. 
tón f. év októberhó 3-dik napjának reg. 
geli 9 órája az urasági lakban, bérleti iiijj 
1866-dik év január t-sö napjától 3 évj 
kikiáltási ár egy évre 500 o. é. Irt,

Árverési hirtieiinéiiy.
Abauj-szánlói uradalom részéről ezen­

nel köztudomásra hozatik, miszerint tu­
lajdonához tartozó következő javadalmak 
és jogok fognak árverés utján kibérelte,ni.

1. Szántói vásári vám és helypénzi jog, 
árverési határnap Szántón I. év októberhó 
3-dik napjának reggeli órája az uradalmi 
majorban, bérleti idő 1866-dik év jauuár 
l -sö napjától három év, kikiáltási ár egy 
évre 250 o. é. frt.

2. Szántói mészárszéki épület és hoz­
zátartozó jog, árverési határnap Szántón 
f, év októberhó 3-dik napjának reggeli 9 
órája az uradalmi majorban, bérleti idő

Az árverés megkezdése előtt a részt, 
venni szándékozók a bérlettárgy kikiáltó 
si árának 10%-ját bánatpénz gyanánt az 
árverés megtartásával meghízott Szent- 
Léleky Gyula uradalmi ügyvéd kezeihez 
letenni, valamint n feltételekben megirt 
biztosíték képessége iránt magokat ellő- 
gadhatólag igazolni tartoznak. Ezen bér- 
leitárgyak iránt zárt írásbeli ajánlatok is, 
ellátva 10% bánatpénzzel az árverés el­
kezdése idejéig Szent-Léleky Gyula ügy­
véd által elfogadtatnak. A kibérlés! felté­
telek Szántón az uradalmi tiszttartónál és 
Kassán Szent-Léleky Gyula ügyvédnél] 
megtekinthetők.

Kelt Kassán augusztus 10-ón 1865,
Az írásbeli ajánlat mintája.

Alólirt ezennel kötelezöleg kijelentem, 
hogy az abauj-szánlói uradalom tulajdo­
nához tartozó (a tárgy megnevezése) -

Ln

Szerkeszt

általam ösniert és az uradalom által meg­
állapított feltételek mellett kibérelni szán­
dékozom, és ajánlatom elfogadtatása ese-i 
tere évi bérképen . . . frt. . . kr. o. é, fi­
zetésére magamat kötelezem.

Kívül.
Haszonbéri ajánlat Abauj-Szántó ura­

dalom tulajdonához tartozó (bérlettárgyat
Mictöieg.) Szent-Léleky Gyűli,
76(3)3 uradalmi ügyvéd.
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Magán hirdetések.

612. p. sz. 82(2)3 I

Hirdetmény.
Néhai báró Sicph-tsils Petrunel a volt 

mádi iakosnö hagyatéki örököseinek 
összejövetelére határidőül f. ev dcezem- 
ber 6-dik napja tűzetvén ki, erről az ér­
deklőitek jogaik érvényesitlietésére hir- 
lapilag értesittetnek.

Tokaj sz.ep'emherhó 12-én 186.>.
Tóth Samu,

t. Zemplénmegye fószolgabirája. 
6Ó15. sz. 85(2)3

Árverési hirdetés.
Kassa sz kir. város tanácsa részéről 

ezennel közludomásra kozatik, miszerint 
a város tulajdonához tartozó, az arany 
csillaghoz czimzett cpUletheiii bolt (jelen­
leg korcsma) a f. évi szeptember 27-én 
reggeli 9 órakor a város udvarház-tere­
mében közárverés utján fog kibércltelni. 
Az árverés megkezdése elölt a részt 
venni szándékozók az 410 frtnyi kikiáltási 
árnak 10%-ját bánatpénz gyanánt tartoz­
nak az árvcrelö bizottmány kezeihez le­
tenni. Ezen bérlellárgy iráni zárt írásbeli 
ajánlatok is, ellátva a I0> bánatpénzzel 
f. év September 26-ig a polgármesteri 
hivatalnál elfogadtatnak. A kibérlés! fel­
tételek a hivatalos órákban a polgármes­
ternél és a városi számvevőségnél megte­
kinthetők.

Kelt Kassán az 1865 évi September hó 
12-iki tanácsülésből..

Az iráebeli ajánlat mintája.
Alólirt ezennel kötelezöleg kijelentem, 

hogy a Kassa sz. kir. város tulajdonához

tartozó az arany csillaghoz czimzett épü- , 
letbeni boltot a közzé tett hirdetmény és 
a f. evi 1602 sz. tanácsi határozattal 
megállapított feltételek mellett kibérelni 
szándékozom és ajánlatom elfogadtatása 
esetére évi bérletképen ... frt . . kr. 
fizetésre magamat kötelezem.

Killtet.
Haszonbéri ajánlat a sz. kir. Kassa vá­

ros tulajdonához tartozó az arany csillag­
hoz czimzett épületbeni boltot (jelenleg 
korcsma) illetőleg.

Iszélién 
közjó gyár 
halasztást i 
Hl kedvel 
hit rendeivi 
linti érteke 
lO-dikérit 
ráiyi Pest 
Ifinkben n 
rendelendő

Árverési hirdetés. j
Mely szerint tudomásra hozatik a kő- j 

zönségnek, hogy Miszlóka községben | 
elhalt Lépés József hagyatékihoz tartozó 
087,ve8 ingóságok , nevezetesen házi bú­
torok , ruha és ágynemű"k , nagyobb 
mennyiségű seres bordók, egy pár ló, 
több darab sertés, két tehén, 13 darab 
kopü méh, 3 szekér, egy pálinkafőző 
kisebb gép, több házi és Bérfőzéshez 
szükségelt eszközök , kozárverés utján 
f. hó 28-én és következő napjain Misz- 
Inkán el lógnak adatni.

Kelt Kassán szeptemberhó 14-én. 91
IHóssy János,

41-9(1)2 kassai járás I. alsznlga-
birája.

SZELETZKY ROSINA
ajánl nagy mennyiségű kész

SIR-SZOti RÓKÁT
gránit, márvány, fehér kii

Fouteza Winklerféle
vek és vasöntvényekböl.
házban KASSÁN, *'

Hirdetés. Juheladás.

Árverési hirdetés.
Abauj-Szántó mezővárosa és Marrzin- 

lálva egyesített községekben Imóilag 
arányosítva öszvesitett, — és így az illető 
birtokosok tulajdonához tartozó kori sinál- 
latasi jognak árverés Híján leendő 1866. 
év január l-lől számítandó három évre!

Werfer Karoly kön yv

Jászó város halárában eladóvá tétetik 
36 köblös föld és 12 kaszás rét. A venni- 
szándékozók a feltételek iránt órtekez- 
lietnek a szepsi postán. 89(1)3

A lói irt zeneművész tiszteletiéi bátor­
kodik a nagyérdemű közönséget értesí­
teni, miszerint jelenleg Unghvár városá­
ban — a becsi eonservatorium módszer 
szerint — mint hegedutanitó működik, s 
miután még néhány tanilásra fordítandó 
szabad órája van, tisztelettel lelkéri a t. 
ez. szüléket, kik gyermekeiket e zene 
nemben taníttatni szándékoznak, alólirot- 
lal tudatni szíveskedjenek. — Unglivárt, 
szeptember 2-án 1865.

I ái rer Mályeis,
88(1)3 zeneművész

Lakása, Nagyhiduleza Bródy-féle házh. 
ynomdája Kassán

M gr. Forgách Kálmán ur h 1 -komin 
zei uradalmában 200 db lenyészf«n 

n nyn -

Mire 
On, kegye 
-s időre k 
kihirdetett 
veteket ( 
férfiakat 
lók, kik 
olt a több 
országunk

való egy nyirelll anya- és 200 db. ir 
levágásra eladóvá tétetnek. Érlekeih1'11 
(Csákányban a tiszttartói hivatalnál.
90

Makkeladás.

selőivel, k
kel, mint
virágoztál
azok fele
ismerjék
•Császári
radván.

Ke] 
ban, Xz.-

Vehécz község (Felsö-Zemplén ^1,1,111 
mi mellett) mintegy 2000 holdas 
dejében termelt makk f, hó 24-én dclu 1 
órákban a helyszínén nyilvános árver 
utján el fog adatni.

Vonóé,z szeptember 12. 1865.
A közbirtokosság novóbon

F űzessél1 y Györg)
Ml
AI

inggé ál 
szágunk 
üarchiát


